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MHOro3Ha4HOCTh KaK OCHOBA CHHKpETU3Ma npeajioroB
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AnHoTanus. Ha coBpemeHHOM 3Tane pa3BUTHs QHIIOIOTMUECKON HAYKH IMPOOIeMbl TEOPUH IPEAJIOTOB,
Takyue Kak MHOTO3HAYHOCTh, CEMAaHTHKAa M CHHKPETH3M Ha3BaHHBIX €AMHHUII SI3bIKAa MPHUBJIEKAIOT K ce0e
BHUMAaHHUE JIMHTBUCTOB, MIOCKOJILKY HU B PYCCKOM, HU BO (DpaHILy3CKOM SI3BIKE 0 CHX IOP HET TaKoTo
ONMCAHMSl CEeMaHTHKH TMPEJIOrOB, KOTOPOE OXBaThIBAIO OBl BCE EIWHHIBI JAHHOTO Kiacca CIIOB.
TpakroBka 3Ha4YeHHH OOJIBIIMHCTBA MHOTO3HAYHBIX NPEIIOrOB B CIOBAPHBIX CTaThSIX IIPEACTABISIETCS
HECKOJIBKO  YNPOIIEHHOH, HaOmoAaeTcs pasHULA B TOJKOBAaHWM M KOJMYECTBE 3HAUCHHI,
MIPUMHCHIBAEMBIX TOMY WJIM WHOMY MNPEMJIOTy B Pa3HBIX CJIOBapsX. DTO MPEMATCTBYET aJeKBATHOMY
MOHUMAHHIO, YNOTPEOJECHUI0 W MEPeBOLy MPEUIOTOB M BBI3BIBACT TPYAHOCTU IMIPU H3YYCHHUH
WHOCTPAHHOTO 5i3bIka. HecMOTpsi Ha MHOTOYMCIIEHHOCTh MyONMKaLuil O MpoOjJeMaTHKe CHHKPETH3MA,
MPaKTUYECKH OTCYTCTBYeT KOMIUJIEKCHBI aHalu3 SBJICHHUS CHHKpETH3Ma IPEASIOKHBIX €IWHUI] B
Pa3HOCTPYKTYpHBIX SI3bIKax: pycckoM U ¢panmy3ckoMm. Llens naHHOW cTaThu 3akiroyaeTcss B
MPECTABICHUN MHOTO3HAYHOCTH IPENJOroB PYyCcCKOro M (paHIy3CKOTO SI3bIKOB KaK OCHOBBI ISt
BO3HUKHOBEHHS] CUHKPETHU3Ma IMPEeAoKHBIX 3HAaUeHUH. ABTOPOM pacCMOTPEHBI MPUMEPHl CHHKPETU3Ma
3HAUYCHUI TPEeNJoroB Ha MaTepualie PycCKOM M (paHIly3cKOW XyAOKeCTBeHHOW mmrepaTypbl XIX—
XX Bekos. IIpu uccnenoBaHny NpUMEHEHBI METOIbI HAOMIOACHUS, ONUCAHUs, KOMIIOHEHTHOT'O aHANN3a,
0000IIeHNsT W WHTEPIIPETallii pPe3yinbTaToB. B Xxome pa®oThl OBUIM BBISBICHBI M PAaCCMOTPEHBI
HEKOTOpbIE€ BHJBl CHHKpETH3Ma MNpPEUIOKHBIX 3Hau€HHUM, BOSHMKIIMX HAa OCHOBE MHOIO3HAYHOCTHU: a)
MIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOH, 0) MPOCTPaHCTBEHHO-LIEIEBOH, B) NPUUYMHHO-LIENEBO, a TaKkKe yCIOBUS
BO3HMKHOBCHMS JAaHHOTO sIBJICHUS. Pe3ynbTarsl MccneqoBaHUs AEMOHCTPUPYIOT, YTO MHOTO3HAYHOCTH,
SIBIIAACH BHYTPEHHUM CEMAaHTHYECKHUM CBONCTBOM IPEIJIOTOB, CIYXKHT OCHOBOW AJii BO3HUKHOBEHHS
CHUHKpeTH3Ma. B CHHKpeTHdecKoe eIMHCTBO MOTYT BCTYIIaTh KaKk KOMIIOHEHTHI (CEMBI) OJHOTO, TaK U
pasHBIX YPOBHEH B COCTaBe CTPYKTYpPbl HMpPEIJIOKHOrO 3Ha4deHus. Pe3ynpTaThl MccieloBaHUS BHOCAT
BKJIaJ] B pa3BUTHE TEOPUH CHHKPETHU3MA, TEOPUH TPEUIOTOB U MPEI0AKHON CEeMaHTHKH.

KiroueBbie ciioBa: 3HAYCHUEC, KOHTCKCT, MHOI'O3HAYHOCTb, OTHOWICHHUEC, IMpeAJIor, IIpUYrHa,
CJIOBOCOYECTAHHUEC, CCMAHTHKA, IICJIb
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Polysemy as the Basis of Syncretism of Prepositions
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E-mail: grechukhinaz@mail.ru

Abstract. At the present stage of the development of philological science, many topical problems of the
theory of prepositions, such as polysemy, semantics and syncretism of these linguistic units, remain
unresolved to the end. Thus, there is still no description of the semantics of prepositions, either in Russian
or in French, which would cover all the units of this class of words. The explanations in dictionary
articles of the polysemy of prepositions seem somewhat simplified, and there is a difference in the
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number of meanings attributed to one preposition or another in different dictionaries. This prevents
prepositions from being adequately understood, used and translated from one language to another, and
causes difficulties in learning a foreign language. In spite of numerous publications on syncretism there is
practically no comprehensive analysis of the phenomenon of syncretism of prepositional units in different
languages: Russian and French, and the theory of syncretism of multi-valued prepositions in these
languages is underdeveloped. The aim of this article is to present polysemy of prepositions in Russian and
French as a ground for the syncretism of prepositional-propositional meanings. We will consider the
examples of prepositional syncretism in Russian and French fiction of the 19-21th centuries. In the course
of the research we used descriptive method, methods of component and distributive analysis. The result of
the research is the discovery and consideration of some types of syncretic meanings of prepositions: a)
spatio-temporal meanings, b) spatio-objective meanings, c¢) cause-objective meanings, as well as the
conditions of this phenomenon origin. It is concluded that ambiguity, which is an intrinsic semantic
property of prepositions, is the basis for the syncretism emergence. The syncretic unity can be formed by
components (semes) of the same or different levels which make up the structure of prepositional meaning.
The results of the study contribute to the development of the theory of polysemy and syncreticism, the
theory of prepositions and intensification of the study of prepositional semantics.

Key words: meaning, context, polysemy, relationship, preposition, cause, semantics, purpose
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BBenenune

WNHTepec TUHIBUCTOB K MCCIEJOBAHUIO CEMAHTUKH MIPEAJIOTOB B PA3JIMYHBIX SI3bIKAX MU-
pa B MOCJIEAHUE JECATUIETHSI 3aMETHO BO3POC. DTO MO3BOJMIIO 3HAYUTEIBHO PACHIUPUTH KPYT
npoOJeM, CBS3aHHBIX C JAHHOW YacThIO PEYH, HA3PEBIIUX B JIMHIBHCTUYECKON HayKe W TPeOy-
IOLIUX TITyOOKOTO aHalu3a.

MHoro4uciaeHHble HCCIEeI0OBAaHUS CIIOCOOCTBOBAIM MPOSICHEHNIO HEKOTOPBIX JHUCKYCCH-
OHHBIX BOIIPOCOB B ATON 00JIaCTH, B YACTHOCTH BOIPOCA O HAIMYMHU Y NPEAJIOrOB COOCTBEHHOTO
JIEKCUYECKOr0 3HAYEHUsS, KOTOPBIM B HACTOSIIEE BpeMs INPHU3HAETCS PEUICHHBIM OJHO3HAYHO:
npeioru o0aaaT cBO€0OPa3HbIM JIEKCUUECKUM 3HAUEHUEM CO CJIOKHOM MepapXUUYecKu opra-
HU30BaHHOM CTPYKTypoil. OfHAKO PsiJi BOPOCOB U MO CEH J€Hb OCTAETCS OTKPHITHIM. Tak, HU B
PYCCKOM, HHM BO (DpaHI[y3CKOM SI3bIKE IO CHUX IOP HET MHOTOCTOPOHHErO ONHCaHMs CEMAaHTUKU
IpeIOroB, KOTOPOE 0XBAThIBAIO Obl BCE €AMHHULIBI JAHHOTO Kilacca ciioB. Her equHOro MHEHMS
yUY€HBIX M0 MOBOJY TOT0, KaKH€ €IMHUIIBI SI3bIKa CIIEyeT CUMTATh MpeAJoraMy, KakoBo UX 00-
11ee KOJMYECTBO B PYCCKOM U BO (DpaHI[y3CKOM SI3bIKE, KAKOBBI UX CUCTEMHbBIE CBSI3U.

JHlopaboTku TpeOyeT U onmucaHue 3HaYeHUH MpeanoroB B cioBapsax. Kak pycckui, Tak u
(bpaHIy3cKHi SI3BIK MMEIOT JaBHIOIO MU OOraTylo JEKCHKOrpaU4ecKylo Tpaaulfio, OJHAKO
TPaKTOBKA 3HAYEHUI OOJBIIMHCTBA MHOTO3HAYHBIX MPEAJIOTOB B CIIOBAPHBIX CTAThAX MPEICTAB-
JISIeTCsl YNPOIICHHOM U HEe coBceM TouHOM. HalmromaeTcst pa3Huiia B TOJIKOBAaHUU U KOJIMYECTBE
3HAUEHUH, NPUIKCHIBAEMBIX TOMY WJIM MHOMY NPEUIOTY, OT OJHOTO CJloBaps K Ipyromy. Bce
3TO MPENSATCTBYET aJIeKBATHOMY IMOHUMAaHUIO, YIIOTPEOJICHNUIO U NIEPEBOTY MPEIIOTOB U CO3/IaeT
TPYAHOCTH IPU U3YYEHUH NHOCTPAHHOTIO S3BIKA.

BrI3piBaeT HE00X0AUMOCTh 0oJiee IITyOOKOTO PAaCCMOTPEHHUs U MpobiieMa CHHKpeTH3Ma
npeioros. HecMoTpss Ha MHOTOUHCIEHHOCTh MyOIMKAIMM 10 TaHHOMW mpoOieMaTuke, IpaKkTH-
YECKH OTCYTCTBYET KOMIUIEKCHBIN aHAJIN3 SIBJICHNUS CUHKPETU3Ma MPEAJIOKHBIX €AMHUIL B Pa3HO-
CTPYKTYPHBIX fI3BIKaX: pycCKoM U (ppaniry3ckom. Llenb HacTosmen cTaTbu 3aKiII04aeTcs B Mpe-
CTaBJICHUH MHOTO3HAYHOCTU KaK OCHOBBI JJI1 BOSHUKHOBEHHS TAKOTO SIBJICHMSI, KAK CUHKPETU3M
3HaYeHUH MPEAJIOTOB PYCCKOTO U (PPaHIy3CKOTO SI3BIKOB.
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B xone uccnenoBanus ObLIN MPUMEHEHBI CIIETYIOIINE METOIbI:

— ONHUCATENbHBIA METOJ C UCIOJIb30BaHUEM IMPHEMOB HAOIOACHUS, 0000IICHUs HCCTe-
JyeMOT0 MaTepuana;

— METOJi KOMIIOHCHTHOTO aHalln3a, MPEJCTABJISIOMNNA COO0W MPOLEAYypYy pPa3IOKCHHUS
3HAYEHUS MPEJUIOra Ha CEMAaHTUYECKHUE KOMIIOHEHTHI,

— METOJI TUCTPUOYTUBHOTO aHAIIM3a, IMO3BOJISIIONINIA BBISIBUTH XapaKTep JTUHEHHBIX CBS-
3eil U3y4aeMbIX S3BIKOBBIX €MHHUII B TEKCTE, B TIEPBYIO OUEPE/Ib UX COUETAEMOCTb.

OObeKkTaMu HCCIIeI0BaHUS ABIISIOTCS MHOTO3HAYHOCTD U CHHKPETHU3M PacCMaTPUBAEMBIX
€MHUI] IBYX SI3BIKOB.

MHOro3Ha4HOCTh NPEIJIOr0OB

OCOOEHHOCTH JICKCMUECKOTO 3HAYEHUs MPEUIOTOB, KOTOPOE OYEHb TECHO CBSI3aHO CO
3HaYEHUEM TIpaMMaTHYECKUM, ClielupuKa UX CEMAHTHYECKON CTPYKTYpBI, a TaKkKe BBICOKAs
CTETeHb MOJIMCEMUH OOJBIIMHCTBA U3 JAHHBIX €IMHUII S3bIKA BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH B YCTaHOB-
JICHUH, aHAJIM3€, ONUCAHUM U MIPEJICTABICHUU MTPEIJI0OKHBIX 3HAUEHUH.

@akT HaIM4Msl y NPEJIOTOB HECKOJIbKUX 3HAYEHUM OTPa)XKEH B CIIOBApsX, MPU 3TOM B
HUX HE BCErja pa3rpaHUyeHbl 3HaYCHHsI U KOHTEKCTHbIE BapuaHThl. Tak, Hanpumep, /1. benner
OTMEYAET, YTO MOYTH y KaXAOT0 MPEAjora B pa3HbIX CIOBApsX pa3HOE KOJUYECTBO 3HAYCHUHU.
[IpoGnemy xonmuvecTBa 3HaYEHHUH (SENSES), KOTOPbIE BO3MOXKHO «IIPUMUCATh JAHHOU JIEKCeMe»,
OH Ha3bIBAaCT OJHOM M3 CaMbIX CJIOXHBIX 3a7[a4 CeMaHTHKH rpeioros [Bennet, 1975].

B HacToslieM HccnenoBaHUM Mbl HCXOJUM M3 TOTO, YTO €IUHHIIBI sI3bIKa 00JanaroT
MIPUHLMIIAAIBHOW CHOCOOHOCTBIO OBITh MHOTO3HAYHBIMU. BeposTHO, y €IMHUIL SI3bIKA MOKET
OBITH OJTHO 3HAYEHHE, OOBEIMHAIONIEE U OTPAXKAIOIIEEe BCE KOHTEKCTHBIE BapHAHTHI yHOTpeoIie-
HUSl TAHHOW €IUHUIIbI, HO 3HaYCHHs BBIOPAHHBIX JJIS TAHHOTO MCCIEAOBAaHUS MPEIJIOTOB pycC-
CKOTO M (PpaHITy3CKOTO SI3BIKOB B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB HECBOAWMBI K OJJHOMY 3HAYEHHIO, TO
€CTh OHM MHOTO3HauHbl. [lonucemust sBisi€TCA BHYTPEHHUM CEMAHTHYECKUM CBOWCTBOM IpEJ-
JIOTOB B OTJIMYME OT CUHOHMUMHH, aHTOHUMUU U OMOHHUMUHU, MPEACTABISIOMUX COO0M MposiBie-
HUE BHEIIHUX CUCTEMHBIX CEMaHTHUECKUX CBSI3€H U OTHOILIEHUH MEXKy Pa3HbIMH €UHUIIAMH.

VY uccnenosarenei B 001aCTH JEKCUKOJIOTHH MPOYHO YTBEPAMIOCH MHEHUE, YTO 3Haye-
HUS. MHOTO3HAUYHBIX CJIOB 00pa3yloT «IOHATUHHBIE CEpb», KOMIIOHEHTBHI KOTOPHIX CBS3aHbI
OOLIMM CMBICIIOBBIM CTE€pKHEM. MHOT03HaYHOE CIIOBO MPEJCTaBISIET cO00M MUKpPOCHUCTEMY, B
KOTOPOM 3Ha4YeHUs] B3aUMOCBS3aHbl U B3aUMOOOYCIIOBIEHBl. B3auMoCBsA3b 3HAaUEHUH MPEIOTOB
HEBEPOSATHO CJIO0XHA U HEJOCTaTOYHO M3ydeHa. Akaaemuk B.B. Bunorpanos B kuure «Pycckuit
SI3BIK» TOBOPHJI, YTO «...B TOJKOBBIX CJOBAPSAX PYCCKOTO S3bIKa KOJUIEKIMOHUPYIOTCS TPYIIIbI
3HAYEHUH OTAEIBHBIX NpeuIoros» [ Bunorpanos, 2001, c. 561].

MHorure TMHrBUCTHI 0Opalaiuch K 3TOH npobieme, pemiast €€ ¢ TOW UM UHOW CTOPOHBI,
NPUMEHSS pa3Hble MOAXO0Jbl U METOJbl (MapaJurMaTUYECKU U CUHTarMaTHYecKui, (pyHKIHO-
HaJIbHBI M TOIOJIOTMYECKUH MOJXOJbl, METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHaJN3a, «CETEBBIE MOJEIN,
«o0pa3-cxembl» MHOTro3HayHOTrOo cioBa u T.m.) [KonoBamoma, 1989; Mamnsp, CemuBepctoBa,
1998; Kpasuenko, 2001; CenuepcroBa, 2004; denorora, 2004; boposauna, 2009; Borillo M.,
Vieu L., 1992; Vandeloise, 1992, 1994; Cadiot, 1997; Franckel, Paillard, 2007 u ap.] Oxnako 10
CHX TIOp B BOIpOCax MOJMCEMUHU TPEJIOTOB, OCOOCHHOCTSIX «yCTPOMCTBAa» MX CEMAHTUYECKOM
CTPYKTYpPBI OCTa€TCS MHOTO HESICHOTO.

Crnenyst oOLIENPUHATOMY B JMHTBUCTUKE MHEHHUIO O TIOJMCEMHUH KaK €JMHOM CMBICIOBOM
CTEpXKHE CJIOBA, Mbl CUMTAEM, UYTO BCE 3HAYECHMS B CEMAHTMUYECKON CTPYKTYpe TOM WM HMHOU
€IMHUIIBI B3aUMOCBSI3aHbl U B3aUMOOOYCIIOBIICHBI. B Takux citydasx, MOKeT ObITh, yMECTHeEe
TOBOPUTH 00 UMIUIMIUTHOCTU WM 3KCIUIMLUTHOCTU TE€X WU JIPYTUX CeM, TaK KaK COCTaB KOM-
MIOHEHTOB JIEKCUYECKOTO 3HAUeHUs (CEMHBIM COCTaB) MOABIKEH U U3MEHYUB, BO3MOKHO aKIICH-
THPOBAHUE U yCUJIEHUE OJHUX U, HA0OOPOT, 3aTyXaHWE U UCUE3HOBEHUE JIPYTUX, aKTyaJu3alus
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NOTEHIMAJIbHBIX CEM M IMOSIBIEHHE HOBBIX — BCE 3TO M CO3AAET OCHOBY HojMceMuM cios [['ak,
1972; Ky3uenosa, 1989; Ky3uenos, 1996].

Bce BblieckazaHHOE B IOJHOM Mepe OTHOCHUTCS M K IPEUIoraM KaK pyCcCKOro, Tak U
(paHIy3CKOTO S3bIKOB, OOJBIIMHCTBO M3 KOTOPBIX SIBJIAIOTCS MHOro3HauHbiMU. B.B. Bunorpa-
JI0B BbLeNseT 21 BUI OCHOBHBIX OTHOIICHMH, O3HAYaEMbIX IPEJIOraMu B COBPEMEHHOM pycC-
CKOM $I3BIKE:

1) noxanpHBIEC (MPOCTPAHCTBEHHBIC);

2) TeMnopaibHbIe (BpEMEHHBIE);

3) xomuTaTHBHBIE (0003HAYAIOIINE COIIPOBOXKIEHUE, COBMECTHOCTh, COY4aCTHE);

4) abnaTUBHBIE (KapUTHUBHBIE, BHIPAXKAIOLINE JIUILEHUE, yaJIeHUE, OTHATHE, IPOTUBOIIO-
CTaBJICHUE);

5) TpaHcrpeccuBHble (0003HAUAIOIINE TIEPEXO/1 U3 OJTHOIO COCTOSHUS B IPYroe€, BHIXOJ 32
Mpeiesibl Yero-Huoy b );

6) MHXO0aTUBHO-(PMHUTHBHBIE (TEPMHMHOJIOTUYECKUE, ONPENENAIONIUE CTENEHb, Npeed,
UCXOJIHYIO TOUKY, HauaJIbHbIIl MOMEHT 4ero-Huly/ip);

7) KBaHTUTATUBHBIE (KOJIMYECTBEHHO-ONPEICIINTENbHBICE);

8) nuctpulOyTUBHBIE (pa3eNUTEIbHbIC);

9) nMMUTaTUBHBIE, OTPAaHUYUTEIBHBIE;

10) noceccuBHbIE (IPUTSKATENbHBIE, BHIPAYKAIOLINE IPUHAIIIC)KHOCTD);

11) renernyeckue (reHETUBHBIE, ONPEACIAIOIINE HCTOYHUK, COCTaB, IPOUCXOXKIEHUE Ue-
ro-HUOY/Ib);

12) xomnapatuBHbIE€ (BbIpa)KalolMe CpaBHEHHE, COMOCTABJIEHUE, MHOI/AA JaXke TOXK-
JIECTBO);

13) momanbHbIe (00pa3a u cocoba AeCTBUs);

14) ¢hunanbHbIC (1ICTIEBHIC);

15) xay3anbHbie (IPUYUHHBIC);

16) UHCTpYMEHTANbHBIE;

17) nenuOepaTuBHBIE (Ciy)KallMe JUIs yKa3aHHMs Ha COJEpXKaHue, MOBOJ CYXJIEHUs, Ha
IpeIMET MBICIIH, PEUU, YyBCTBA);

18) oTHOIIEHUS! BHYTPEHHETO COJepKaHMs (BKJIFOUEHHOCTH, CONPUYACTHOCTH);

19) oTHOIIEHUS 3aMECTUTEILCTBA, (PYHKIIMOHATIBHOTO MPEObIBaHUS B POJIM KOTO-HUOY/1b;

20) oTHOIIEHUS! BHYTPEHHEHN 3aBUCUMOCTH;

21) oTHOMIEHUs MPUOAM3UTENbHON Mepsl [ Bunorpanos 2001, c. 561].

I".A. Tep-ABaksH BbIETSACT Y NPEAJIOTOB (PPAHIy3CKOTO S3bIKa JIEKCUUECKHe (OHTOJIOT U-
YECKHUE U JIOTUYECKHE) U CHHTAKCHUECKHUe 3HaueHus (Bcero 23 Bua):

— OHTOJIOTUYECKHE, OTPAKAIOIINE OTHOILIEHUS, PEAIIBHO CYILECTBYIOLINE BO BHESI3BIKO-
BOH JIEHCTBUTEILHOCTH HE3aBUCUMO OT KaKoro Obl TO HH ObLIO HaOmoaTens (IpoCTpaHCTBEH-
HOE€, BPEMEHHOE, OpYyJIUHHOE, MOJalbHOE, LIEHbl WIK CTOMMOCTH, areHTHOE, 0ObEKTHOE, ajpe-
caTHOe, TpaHC(OPMATUBHOE, IPUUMHBI, CJICACTBUS U LIEIH);

— JIOTUYECKHE OTHOILEHUS, IPUBHOCUMBIE BO BHES3BIKOBYIO JAEMCTBUTENBLHOCTH HAOIIO-
JaTteraeM U TpeACTaBIAIone co00i pe3ynbTar JOTMYeCKUX OMepanuil (3Ha4eHUs CpaBHEHMS,
COOTBETCTBUS — HECOOTBETCTBHSI, BKJIIOUEHHSI — UCKJIFOUEHUS, 3aMELIEHUS, YCIOBHOE, paclpese-
JUTENBbHOE U OTPAaHUYUTENILHOE);

— CHHTaKCHYeCKHe (BBIACIUTENbHbIE, aTPpUOYTHBHO-NIPEANKATUBHOE, MNPEIUKATUBHO-
oOcrosiTeNnsCTBEHHOE U anmno3utuBHoe) [ Tep-ABaksH, 1983, c. 12].

[IpencraBuM HarisiIHO HAJIMUYKE/OTCYTCTBUE 3TUX 3HAYEHHUH Y KaXXJ0ro U3 paccMaTpuBa-
€MBIX B HAIlleM HCCIICJIOBAaHUU PYCCKUX M (DPAHIY3CKUX HPEAJIOTOB «8», «HA», «d», «dansy,
«Sury (cM. Tabsuiry).
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3HaueHUs B CEMaHTUYECKOH CTPYKTYpe NPEJIOrOB
Meanings in the semantic structure of prepositions

HaumenoBanue Hpemiorn
HPETIOKHOTO 3HAYCHUS «B» «HaY «a» «dansy» «sun
JIOKaJbHOE (IIPOCTPAHCTBEHHOE) + + + + +
TEeMIOpajIbHOE (BPEMEHHOE) + + + + +
+ (B coCTaBe CIOXK-
(dbunampHOE (11EeTIEBOC) + + + ( —
HBIX TIPEJIOTOB)
Kay3ajabHOE (TPUYIUHHOE) + + + + +
WHCTPYMEHTaIbHOE (OpYAHHHOE) + + + + +
KBaHTUTATHUBHOE (KOJIMIECTBEH-
HO-OIpeeNTUTeIbHOE, ICHbI WIH + + + - —
CTOMMOCTH)
+ (B cocTaBe
KOMITapaTHUBHEIE (CPaBHECHUE) + + CIIOKHBIX - —
MIPEJIOTOB)
nenroepaTUBHBIC + + + + +

TUCTPUOYTUBHBIE (pa3IeIIUTENb-

— + + — —
HBIE, paclpeeUTeIbHbIC)

TPaHCTPECCUBHBIE + B B 3 3
(TpancthopmaTuBHOE)
BHYTPEHHETO COIEPKaHUs + B B B 3
(BKITFOUCHHOCTH )
+ (B cocTaBe
YCIIOBHOE - - CJIO’KHBIX - -
MIPEIJIOTOB)
JUMUTATHBHBIE, B B + + B
OIrpaHUYUTCIIbHBIC

CBoaHast TabnuIa WUTIOCTPUPYET, YTO OOJIBbIIAS YacTh 3HAYEHWH, HAIPUMeEp, TaKUX Kak
JoKaNbHOE (MPOCTPAHCTBEHHOE), TEMIIOPAbHOE (BPEMEHHOE), Kay3albHOe (MPUYMHHOE), WH-
CTpYMEHTalIbHOE (OpyauiiHoe), (huHambHOE (1IeNieBOe), MeTMOepaTuBHOE), MPUCYTCTBYIOT B Ce-
MaHTHYECKON CTPYKTYpe MPAKTUYECKH BCEX BHIIICHA3BaHHBIX MPEAJIOTOB. JTO OOBACHSETCH,
OUYEBHIHO, TEM, UTO JAHHBIC 3HAYCHUS BBIPAKAIOT HanOoJiee 3HAYNMbIC TOHATHIHBIC KaTerOpUN
YEeIIOBEYECKOTO OBITHS, OTPAXKAIOIIMECS B CEMAHTHKE MPEIOTOB, MOCPEACTBOM KOTOPBHIX OHU
MePearoTCs B SI3BIKE.

W3 Tabnuupl BUAHO, YTO KXl W3 MPEATIOTOB HUMEET M PSAJ JIPYTUX 3HAUYCHHM
(HarpuMep, MPEIOTH «8», «HA», «A» UMEIOT KBAaHTHUTaTUBHOE W KOMITAPATHBHOE 3HAYCHHUS, &
NpeUIOTH «a», «dansy — IMMUTATUBHOE | T.1.). Hamuune Takoro KoJW4ecTBa 3HAYCHHUU B Ce-
MaHTHUYECKOH CTPYKType HCCIEAYEeMBIX NpPEJIOrOB IOATBEpXkaaeT (HakT MHOTO3HAYHOCTH
JAHHBIX S3BIKOBBIX €IMHHII.

[To cnoBam B.B. BunorpamoBa, «COBEpIIEHHO OYEBUAHO, YTO HCUYEPIATh CHHTAKCHYE-
CKHE OTHOIICHUS, JaKe BhIpaKaeMble TOJIHKO MPOCTHIMU MPEIJIOraMH, B CyXOM MPOTOKOIHHOM
nepevyHe oueHb TpyaHo» [Bunorpanos, 2001, c. 564], «Hu B 0OAHOM JIPYroM THUIIE CIIOB, KpOME
pa3Be COUYMHUTENBHBIX COI030B, HE COBMEIIAETCS TAK MHOTO Pa3HOOOpPA3HBIX 3HAYCHUH U OTTEH-
KOB, KaK B NEPBUYHBIX Mpesyiorax» [ Bunorpanos, 2001, c. 566]. 1o 00bsacHsETCA TE€M, UTO 3Ha-
YeHUE MPEIIora TMPEICTAaBIseT COO0H CII0KHOOPTaHN30BaHHBIN KOMILIEKC, CKIIA/IBIBAIOIIMIACS W3
€ro COOCTBEHHOTO WHIWBUIYATBHOTO 3HAYECHUS (THUIMA CHHTAKCUYECKOTO OTHOIIICHUS ), TpaMMaTH-
YEeCKOT0 3HAUEHUsI MIPUCOETUHIEMON MaekHOM (POPMBI M CHHTAKCHUYECKOTO 3HAYEHHUsI BCEH KOH-
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CTPYKIMH, KOTOPOE TaKXXe 3aBUCHUT OT CIEIUPUKU JTEKCHISCKOW U TpaMMAaTUYeCKONH CEMAaHTUKU
OTIOPHOTO CJI0BA, C KOTOPBIM CBsI3aHa CIOBO(OPMA C IPEITIOTOM.

Bcenen 3a munresucramu I'.A. [luranosoit [2001] u JI.A. Munosanosoi [2009] 3HaueHue
npeJyiora paccMaTpUBaeTCsl HAMU KakK CJI0XHAasi UepapXUueCcKH OpraHU30BaHHAasl CTPYKTYpa, CO-
CTOSAIIAs U3 CEM PA3HOTO YPOBHSI:

— KaTeropuaibHOM CeMbl — camoe o0IIee 3HaYeHHE MPEeJIora, ero PeyIiTUBHOE 3HAYCHHE
(3HaYEHUE OTHOLICHUS);

— CyOKaTeropHuaabHOW CEMBI — MEPEIaeT 0OCTOSATEIBCTBEHHBIE, 0OBEKTHBIC U OIPEICITH-
TEJIbHBIC OTHOIICHUS;

— IPYNIIOBON CEMbI — YTOUHSIET, KOHKPETU3UPYET CyOKaTeropuaibHble CEMBbI, HAIPUMED:
JIOKaTUB, TEMIOPATUB, Kay3aTUB U T.[. Tak, B MPEIOrax pyccKoro s3blka «6» U «Ha» u ¢paH-
I[y3CKOT0 si3bika «dansy u «SUry MPUCYTCTBYIOT TPYIIIOBBIC CEMbI JJOKATHB U TEMIIOPATHB: 2)-
JIsiMb 8 napke — JIOKATUB, epHYymMbCsl 6 9 uacoe geuepa — TEMIIOPATHUB; ObIMb HA Yauye — JIOKa-
TUB, 3aumu Ha nsmes Murym — Temropatus; dans Paris — mokarus, dans trois jours — temmopa-
tuB; sur le Pont Neuf — mokarus, partir sur les dix heures — remmoparus.

— moArpymmnoBoi (nuddepeHnuransHas) ceMbl — KOHKPETHOE TMPOSBICHUE 3HAYCHUS
npeiora B JaHHOM MpeaioKHO-TIaeKHON dhopMe.

Hcxons n3 31010, BBILIENEPEYUCIICHHBIE OTHOIIECHUS (3HAYEHUsI) MPEUIOTOB «8», «HAY,
«a», «dansy, «Sury MOKHO OTHECTH K TPYIIOBBIM ceMaM. Bce OHM MOTEHIIMAIBHO COJIepIKATCS
BHYTPH UX CTPYKTYPHI.

HekoTtopeie u3 HUX B CBOIO OYepelb MOJPA3IEISAIOTCS Ha 0oJiee KOHKPETHBIE CEMBI.
Hanpumep, npocTpaHcTBeHHast TpyNmoBas ceMa (JOKaTHB) COIEPXKUT Takue auddepeHiuanb-
HBIE CEMBbl, KaK ‘Mecmo’, ‘KOHeuHblll NYHKM 08UNCEHUs , ‘Hanpaesienue 08udcenus’; BpeMeHHas
ceMa (TeMIOpaTuB) — ‘MomMeHm’, ‘nepuoo epemeHu’.

Kareropuanbnas cema, copepkaiasi camoe o01iee 3HaueHue npejiora, IpucyTCTBYeT B
CTPYKType MPEMJIOKHOTO 3HAUEHUS] MOCTOSHHO. Takue e cembl, Kak cyOkaTeropuajibHbIE,
rpynnoBbie U quddepeHIanbtble, SBISIOTCS MOJBWKHBIMU, UX COCTaB MOXET MEHSATHCS B 3a-
BHUCHUMOCTH OT CUTYallUd U PEUYEBBIX YCIOBUMN, OJHU OyIyT BBIXOIUTH HA MIEPEIHUN IUIaH, IpY-
rue, Hao0OpOT, OTCTYMATh HAa 3aHUN UM COBCEM MCUe3aTh. B KakJIOM KOHKPETHOM Ciydac B
npeyiore OyneT akTyaJlu3upOBaThCs ONpPEIEIeHHbIN Habop ceM (cyOKaTeropuanbHbIX, TPYIIO-
BbIX, AU(depeHIInaTbHbIX), OTIUYAIOIINICS OT APYTUX CIIy4aeB YIOTPEOJIEHUSI ITOTO Ke MPe/i-
nora. CMeeM TpPEeanoNoKUTh, YTO ATO OAHA M3 MPHUYUH, KOTOPOH U OOBSACHSAETCS TPYAHOCTH
Mpe/ICTaBICHNS 3HAUCHUS TIPEJIJIOTOB.

[Tockonbky BeIOpaHHBIE AJI1 JAHHOTO KCCIIETOBAHUS €IWHUIBI UMEIOT JOCTaTOYHO CXO-
KWW CEMHBIN COCTaB, MPEJACTABUM WX MHOTO3HAYHOCTH OOIIEH /ISl BCEX MPEIOTOB CXeMOM (CM.
PHUCYHOK) (TaK KaK HEBO3MOKHO OTPA3UTh MOJHOE KOJMYECTBO CyOKaTEropruaabHbIX, TPYIIOBBIX
U mudPepeHIMaIbHBIX CEM, CXeMa UMEET YCJIOBHBIN XapaKkTep W CIY>KHUT JIMIIb JJIs I€MOHCTpa-
IIUU CIIOKHOM MepapXU4eCcKol CTPYKTYPhI MPEATIOKHOTO 3HAUCHHUS ).

N3 cxemaTnueckoro mpecTaBleHUs] CTPYKTYPHI PYCCKUX MPEUIOTOB «8», «Ha» U (hpaH-
IY3CKUX «a», «dansy, «Sury CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO MHOTO3HAYHOCTh MCCIIEAYEMBIX SI3bI-
KOBBIX €JIMHHMI] CKJIQJIBIBACTCS M3 COBOKYITHOCTH CEM Pa3HOTO YPOBHS — CYOKaTeropuajbHBIX,
TPYNIOBBIX U AU PEPEHINATHHBIX — U TPOSBIISIETCS HA BCEX TPEX YPOBHAX HEPAPXUH.

MHOT03HaYHOCTh JAHHBIX MPEIJIOTOB CIYKHT (PYHIaMEHTOM JIsi BO3HUKHOBEHUS TIPHU
OTIpEJICNIEHHBIX YCIOBUSAX TaKOTO SIBJICHUS, KaK CHHKPETH3M WX 3HadYeHuid. B HamieM uccienoBa-
HUU MBI paCCMAaTPUBAEM CEMAHTHUYECKUN CHHKPETU3M, TIOITOMY JAJIsI HAC MPEICTaBISIIOT HHTEPEC
3HAYCHUS CEMaHTHYECKOTO YPOBHS — A3TO TpymnmoBblie u AuddepeHnranbHbie ceMbl. AHAIN3
IPUMEPOB MOKa3all, YTO B CHHKPETHUYHOE 11€JI0€ 4aCTO BCTYMAIOT MEXy COOOU IpyIMIoBbIe ce-
MBI TIPEJIOKHOTO 3HAYEHUS, OJJTHAKO MOXXHO HAOJIFOaTh U MEKYPOBHEBBIM CHHTE3 — 3TO CHH-
KpPETU3M TPYMIOBLIX U HuPepeHIInanbHbIX CeM.
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Juddepennuannunie
ceMbl

I'pynnoBbie
ceMbl
KOHEYHBIN IYyHKT
JBHIKCHUSA
CyOxareropuajbHble JOKaTuB
ceMbI
HarpaBJIeHHE
JBHKCHUSA
oTIpeaeuTeNbHas
pext nenubepaTus

KaTeropnanLHaﬁ

cemMa i

peiATUBHAA

00BEKTHAS
ceMa

= /
TEeMITOPATHB
o Iy e

00CTOSTENHLCTBEHH: - Ka4eCcTBO
KOMITapaTHB

MOJAJIbHOCTh

KBaHTUTATUB

\ OTpuLIaTECIIbHAA

CeMHBIﬁ COCTaB MHOT'O3HAYHOTI'O IIpeajiora

Component composition of a polysemantic preposition

KOJIMYECTBO

NICHXUYECKOe
/du3ndeckoe
COCTOSIHUE CYOBEKTa

COIIYTCTBYIOLLIEE
JefcTBHE

COOCTBEHHO 11e7Th

Takum 00pa3oM, MBI paccMaTpuBaeM MHOT'O3HAYHOCTb MPEJIOra Kak COBOKYITHOCTb CEM
pa3Horo ypoBHs. B Haieil pabote Mbl UcciielyeM HMEHHO MHOT'O3HA4HbIE NPEIJIOrH PYCCKOTo U
(GpaHIly3CKOro S3bIKOB, MOCKOJBKY I0JIaraéM, YTO MHOTO3HAYHOCTb, SIBJSSICH MX BHYTPEHHUM
CEMaHTUUYECKHUM CBOMCTBOM, CIIy>KMT OCHOBOH /11 BO3HUKHOBEHUS CHHKPETH3MA.

OO0nanas MHOTO3HAYHOCTBIO KaK COBOKYITHOCTBIO CEM Pa3HOTO YPOBHS, IPEIJIOT B ONpe-
JIETICHHBIX YCJIOBUSX CIIOCOOCH BBIWICHSTHh M aKTyaJlM3HpOBaTh B CBOEH CIOKHOW ceMaHTHYe-
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CKOM CTPYKTYp€ HECKOJIbKO CEM OJHOBPEMEHHO, COBMEIICHHE KOTOPBIX U BEJET K BOZHUKHOBE-
HUIO CHHKPETU3MA.

CuHKpeTH3M NpeaioroB

CunkpetnsM (Syncretismos) B mepeBojie ¢ Tpeueckoro o3Hadaer coequnenue. «CioBapb
JMHTBUCTUYECKUX TEPMHUHOBY» JIaeT CIEAYIOLIee OMpeielieHne JAaHHOTO siBlIeHUs: «CHHKpETU3M
— (YHKIHMOHAJIBHOE O0BEIUHEHUE PA3HBIX (POPM BBIPKEHHSI, HEHTpaIN3alus IPOTUBOIIOCTAB-
JeHui (OmImo3uiuii); COBMNaJeHHE O3HAYAIOIIMUX MPHU Pa3IUYHbIX Oo3HauaeMbiX. CokpalleHue B
npoliecce pa3BUTHS A3bIKA YMCIIA KATETOPHAIBHBIX (JOPM, peau3yomuX JaHHYI0 TpaMMaTnye-
CKYIO0 KaTeropuio, CONpPOBOXKIaeMOe HM3MEHeHHeM (pacumpenueM) (GYHKIHN COXpaHSIOIUXCS
KaTerOpUaJIbHBIX (JOPM M MPHUBOJAIIECE K TPaMMAaTUYECKO OMOHUMHHU. B TaTHHCKOM si3bIKe a0-
JIaTHB, BRIPAKAIOIINN HHCTPYMEHTAIBHOE U MECTHOE 3HaYeHHe» [ AxmanoBa, 2021, c. 406].

B.B. babaiinieBa TpakTyeT CHHKPETHU3M KaK «COBIAJICHHWE B TPOIECCE PA3BUTHS S3bIKA
(GyHKIIMOHAJIBHO pa3IMYHbIX TPaMMaTHUYECKUX KaTeropuil 1 popm B oJ1HOM popme; cCOBMELIEHHIE
(cuHTe3) muddepeHIMATBEHBIX CTPYKTYPHBIX M CEMAHTHYSCKUX NMPHU3HAKOB SAMHHII SI3bIKa (He-
KOTOPBIX Pa3psiioB CIOB, 3HAYCHUM, MPEATIOKEHUHN, YICHOB MPEII0KEHUSI U Jp.), TPOTUBOIO-
CTaBIJICHHBIX JIPYT JPYTy B CHCTEME s3bIKa M CBSI3aHHBIX SBJICHUSAMH NepexogHocTi» [babaiiie-
Ba, 1990, c. 446].

B xone uccnenoBanusi ObLIM BBIJEJIEHBI CIEAYIOMIME BHIBI CHHKPETH3MA MPEJIOKHBIX
3HAYCHUN:

1. CUHKpETH3M NPOCTPAaHCTBEHHOI'O U BPEMEHHOTO 3HAUEHUH.

2. CUHKpPETHU3M MPOCTPAHCTBEHHOTO U II€JIEBOTO 3HAYCHUIA.

3. CHMHKpETHU3M LIEJEBOr0 U NPUYMHHOIO 3HAYEHUI.

Ilpocmpancmeenno-epemeHHOll CUHKPETU3M CBOICTBEH KakK MpeioraM pyccKoro,
TakK ¥ MpeioraM (paHIly3cKOro sS3bIKa U BO3HUKAET B YCIOBHUSAX:

a) Korja mpeuior BBOAUT UMS CYIIECTBUTEIbHOE, 0003HAYa0IIee COOBITUE C TPOCTPaH-
CTBEHHBIMH U BPEMCHHBIMH ITApaMETPaAMU;

0) Korza npeIor CBSI3bIBACT JBA UMEHH CYIIECTBUTEIHHBIX COOBITUITHON CEMaHTHKHU.

CxeMaTHYHO TTOKa)KeM THUIIBl COUETaHNH, B KOTOPBIX Yallle BCETO BCTPEYALTCS MPOCTPAH-
CTBEHHO-BPEMEHHOW CHHKPETU3M 3HAYEHMI paccMaTpHUBaeMbIX MHpeioroB. Hamu ObuIO BBHISB-
JIEHO JIBA TUIA COYETAHUM:

a) Pr + Nom (rae Pr — npemsior, NOm — uMs Cy1ecTBUTENBHOE), HAITPUMED:

OHnu noznaxkomunucsy Ha ceaovoe [ Toxapesa, 2003, c. 13];

0) Nom 1 + Pr + Nom 2, nanpumep:

Ilycmob naepaootii 3a 6ce noHecenHvle MHOW MPYObl 6 CKUMAHbLAX NO 8CENEHHOU OYOym
MOIUM8bL 3a MeHs Orazouecmusvix npasogepuvix... [5H, 1983, c. 88].

OO0s3aTenbHBIM YCIIOBHEM BO3HUKHOBEHHUS MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO CHHKPETHU3MA
Yy PYCCKHUX TPEIJIOTOB «8» U «Ha» ABIAETCS HaIW4Yue (POpMBI MPEUIOKHOTO MajIekKa UMEHU CY-
IeCTBUTENHHOTO. [T0CKOIBKY BO (PpaHITy3CKOM sI3BIKE OTCYTCTBYET MaJle)KHasi CUCTEMa, TaHHOE
YCIIOBHE HE 3HAYMMO JJI1 BOSHHUKHOBEHHS CUHKPETHU3Ma 3HAYEHUI MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH Y
(paHIy3CKHX MPEUIOTOB «ady, «dansy u «Sury.

IIpossuwe Mepeen — memkuil cmpeniok OH NOAYYUIL 8 XAHCKOU uiKoje [XaOuOysmuH.
2005, c. 190].

Buxa u 6 Mockee 300poso cmompenace, uonas 6aba, Huue2o He ckadceulv [PpiOakos,
2004, c. 218].

B Poccuu cenu na mennoxoo, komopulii denaem kpyus no Bonee [Tokapea, 1995, c. 165].

Et bien, c’est moi qui lui ai appris la stratégie a I’Ecole de Guerre. (Omo s nayuun e2o
cmpamezuu ¢ Boennoii wikone) [[proon, 1975, c. 93].

1l connaissait Gerhardt par hasard, il ’avait rencontré a Bayreuth, je crois, et il ['aimait
beaucoup. (O nosnaxomuncs ¢ I'epxapoom cryuaiino, on e2o ecmpemun ¢ beiippyme, st oymaio,
u oH e2o ouens mobun) [Sagan, 1986, p. 165].
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— ...une balle qui m’a éraflé au Maroc (...nyns, komopas noyapananra mens ¢ Mapoxxo)
[Aproon, 1975, c. 93].

Sur le trottoir, Baudu n’adressa pas la parole a sa niece. (Ha mpomyape Boow me cka-
3an naemannuye Hu cnosa) [3oms, 1956, c. 22].

Ha ypoBHE KOMIIOHEHTOB 3HaYCHHS MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON CUHKPETU3M BBIpaxa-
€TCS B COCMHEHUHN B CEMAaHTUYECKON CTPYKTypEe MPEUIOTOB IPYMIIOBOM ceMbl ‘Bpems’ U audg-
(dhepeHnmaIbHOM (MMOArPYIIIOBOI) CEMBI ‘MECTOTOJIOKEHUE .

Ilpocmpancmeenno-yenesoli CUHKPETH3M OOHAPYKUBAIOT TPEIJIOTH PYCCKOTO
A3BIKA «8» U «Ha». Bo (paHIly3cKOM SI3bIKE OH MPOSBISIETCS TOJIBKO Y MPEAJIoTa «d», MPEATIOTH
«dansy u «SuUry He IPOSIBISIOT JaHHBIN B/ CHHKPETH3MA.

HccnenoBanue moxas3ayio, YTO CHHKPETH3M NPOCTPAHCTBEHHOTO M IIEJIEBOTO 3HAYCHUI
IPEJIOrOB PYCCKOTO U (PPAHILYy3CKOTO SI3bIKOB BO3HHKAET B CIACAYIOIINX coueTaHusx Tuma 0) Vb
+ Pr + N: «molitw/moexarh Ha pbHIOANIKY, OXOTY, MPOTYIKY, Ha padoTy, CIykOy»; «IOM-
TH/OTIIPABUTHCS Ha (B) pa3Be/Ky, MOWCKH, 3aJlaHUE»; «IIPUUTH HAa MOMOIIb, BBIPYUKY»; «Opo-
CUTBCS/KMHYTBCS B TIOTOHIO, B mpecienoBanue»; «aller/partir a la chasse, a la péche, a la
promenade, au travail, au servicey, a la poursuite, a la recherchey.

IIpocTpaHCTBEHHO-LIETIEBOM CUHKPETHU3M BO3HUKAET:

a) MPH HAJIMYMA UMEHHU CYIIECTBUTEILHOTO, COACPIKALICT0O B CBOEM 3HAYCHUU CEMY
‘Ilenp’, KOTOpasi yaile BCEro MPHCYTCTBYET B HUX HMMIUIMIUTHO M OCO3HAETCS TOBOPSILIMMHU
JIMIIB B MPOIIECCE KOMMYHUKAIMH, T.€. IOMBICIIMBAIOTCS HCXO/IS M3 OIIBITA,

0) mpu HAIMYMUU TJIArojia, COJAEPIKAIIEro B CBOEH CEMAHTHUKE MOATPYIIOBYIO CEMY
‘HampaBJICHHOE JBW)XKCHHUE BIIEpe]]’, KOTOpas BXOIHWT B Oojiee KPYIHYI B HEPAPXUYECKOM OT-
HOILIEHUU TPYIIIOBYIO CEMY ‘TIPOCTPAHCTBO .

Omnycmume MeHs HA@ ROUCKU Moell eOUHCEEHHOU, a danvuie Yic A cam [ XaOuoymiuH,
2005, c. 332].

Iloomomy noitoem na cayyucenue k Yuneucxany [5n, 1983, c. 141]

Aszamor Tybvikbas-b6azcadypa opocunuce 6 nozouto [ Xadbuodymmun, 2005, ¢. 361].

Mylord, allons au secours de mon pére! (Muropo, omnpasumcs na nomowb moemy om-
yy!) [Verne, c. 143].

— Non, je vais mettre mes escarpins pour aller a la danse. (Hem, s cobupaioce 06ymo
my¢hau-nooouxu, umoowt noumu na manyet) [Stendhal, 1953, c. 76].

Ha ypoBHe KOMIIOHEHTOB 3HaY€HUS MPOCTPAHCTBEHHO-1IEJIEBONM CHHKPETU3M BhIpa)kaeT-
Csl B COEIMHEHHH B CEMAHTUYECKOH CTPYKTYpE MPEJIOTOB TPYIIOBBIX CEM ‘TIPOCTPAHCTBO’ M
‘nesib’. O0s13aTENbHBIM YCIIOBHEM BO3HHUKHOBEHHS MPOCTPAHCTBEHHO-1IETIEBOTO CHHKPETHU3MA Y
PYCCKHUX TIPEIJIOTOB «8» M «Ha» ABISETCS HaIu4dne GOpMBI BUHUTEIBHOTO T1aJIe’ka UMEHH CyIIe-
CTBUTEILHOTO.

Ilpuuunno-yenesoii CUHKPETU3M y PYCCKUX MPEUIOTOB «6» «HA» M 'y (PaHITy3CKHX
«a», «dansy u «pour» BO3HUKAET:

a) MW HAJMYUHM UMEHU CYIIECTBUTEIHFHOTO, COYETAIONIETO B ce0e MPUUMHHYIO U Iielie-
BYIO CEMaHTHKY;

0) py HaJTMYUU TJ1arojia OOIIEeHUs WK YMOLIMOHAIBHOTO TJIaroia.

O0s3aTebHBIM YCIIOBUEM BO3HHUKHOBEHUS MPUYMHHO-IEIEBOTO CHHKPETU3MA Y PYCCKUX
MIPEUIOTOB «6» W «Ha» SIBJISIETCS Hamuune (OpMbl BUHUTEIHHOTO Ta/eka WMEHH CYIIECTBU-
TeNbHOTO. J[aHHBIN BUJ CHHKpPETH3MA HE MPHUCYI (PPaHIly3CKOMY MPEAIoTy «SUury.

Omey pewiun, BUOHO, YMOOBL CbIH NOE30UL HA CBOEM CABPACOM UHOXO0OYEe XOMb 0eHb-08d
Ha npowyanue [ Alitmatos, 2007, c. 407] — uens + npuunHa.

U3 0sepetl svlensnovieanu 1uya CAaHOBHUKOB, MOINUBUUUXCS 8 OHCUOAHUU XAHCKOU MU0~
cmu [fn, 1983, c. 35] — nenp + npuyunHa.

Nous sommes tous réunis dans le souvenir ému d' Antoine. (Mul 6ce cobpanuce 6 namsmo
Aumyana — MOXHO TpaHC(OPMHUPOBATB. YmMobbl cnomMHums Aumyana / paou namamu Anmya-
na) [banamosa, bamarmros, 1981, c. 38]
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Nous sommes des hommes, nous aimons bien Antoine, nous sommes la pour lui... (M1
00U, Mbl OYeHb T0OUM Anmyana, mvl 30echb 015 Heeo /uz-3a Heeo / padu neeo...) [banamosa,
banamos, 1981, c. 38].

Ha ypoBHE KOMIIOHEHTOB 3HAYCHUS NMPUYUHHO-IIEIIEBON CHHKPETHU3M BBIPAKAETCS B CO-
€IMHEHUHU B CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpE MPEJIOrOB IPYIIOBBIX CEM ‘MPUYMHA’ U ‘TIENb .

CUHKpETH3M IpeJIOTOB HE BO3HHUKACT:

a) MpU HApPYIICHUU/U3MEHEHUHU YCIOBHUM (MMs CyIIECTBUTEIBHOE WM TJIArojl He COAep-
AT COOTBETCTBYIOIINX CEMAaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB; UMsI CYILIECTBUTEIBHOE YIOTPEOsieTcs B
JIPYTOM TIaJIekKe);

0) Mpu HATUYMH CPa3y JIBYX JIEKCUUYECKUX CPEJCTB, OTJACIHHO BBIPAKAIOIIUX KAXJ0€ U3
3HAYEHUH.

3aempa cnpowry 6 wikone [Llykmun, 2010, c. 142] — 3HaYeHUs] BpEMEHHU U IPOCTPAHCTBA
BBIP@XXEHBI OT/IEJIBHO.

bazcaoyp Tybvikbaii npusen bpama 6 XAHCKYI0 WKOJIY, K020 eMy CMYKHYIO0 CeMb jlem
[XabuOymmun. 2005, c. 190] — uMs cymecTBUTENbHOE YIOTPEOISETCS B APYTrOM MaIexKe.

B Mockee npuzemnunucy 6 nonrdenv 23 aszycma [Pridbaxos, 2004, c. 223] — 3HaueHus
BPEMEHH U MIPOCTPAHCTBA BBIPAXKEHBI OT/IEIBHO.

Ionyuue pacnopsiscenue eviexamov 6 Mockey, Lllapok 3adymanca [Peidbakos, 2004, c. 98]
— UM CYIIECTBUTEIBHOE YIOTPEOISIETCS B IPYTOM MafesKe.

3a 3mo eépema Hemywvl nomepsu Hemsepmsv c8OUX 80opyiceHHvIx cunl 6 Poccuu [Prida-
KOB, 2004, c. 48] — 3HaueHUs BPEMEHH U MPOCTPAHCTBA BHIPAYKEHBI OTACIBHO.

Pesonoyus 3acmana ezo 3a epanuyeti, u MHo2o 1em oH nvimaics eepHymocs 6 Poccuto
[Pybuna, 2021, c. 142] — uMsl cyliecTBUTEIBHOE YIIOTPEOISIETCS B IPYTOM HaIexke.

Jesouka u manvyux 1em oOUHHAOYAMU-O08EHAOYAMU YULIU HA ROUCKU 8 KYXHIO, MAlb-
yuk kauwtisan [Peidakos, 2004, c. 9] — 3HaUYEGHUS BPEMEHH M IMPOCTPAHCTBA BBIPAYKEHBI OTEIBHO.

Kaeanosuu, ¢ nenasucmoio 2naos na JIumeunoea xon00HbIMU 201Y0bIMU 21A3AMU, 0OBUHUL
€20 8 MOM, YmMo 6 HO20He 3a Oeuledoll NONYISAPHOCMbIO ) 3anadHou Oypacyasuu Jlumeunos no-
cmynuncs unmepecamu Cogsemckozo Coro3za [PribakoB, 2004, c. 163] — ToibKO 3HaAYEHUE TIEITH.

To xe camoe HaOMI01aeM U BO (PPaHITy3CKOM SI3BIKE:

Et voila que dans Daprés-midi déja c’est a la chambre de Pétillon qu’on s’en prend
[Cumenon, 1974, c. 193]. (U som yorce onem 6 komname Ilemutiona mvl Hanaoaem (amaxyem,
xeéamaem e20)) — 3HAYCHHUS BPEMEHU H MTPOCTPAHCTBA BHIPAXKEHBI OTEIHHO.

— Dis donc, Maigret, je crois que c’est ton ami qui fait les cent pas sur le trottoir. (Cxa-
arcu-ka Meeps, s1 dymaio, umo 3mo meou opye npocyiusaemcs na mpomyape) [Simenon, 2012,
p. 83] — ToNBKO MPOCTPAHCTBO.

Le lendemain, je [’attendis vainement pour une promenade. (Ha credyrowuii oenwv s
HanpacHo dcoan e€ na npozyaky) [Bordeaux, 1990, p. 45] — ToyibKO 3HAYCHHE LIENH.

3akaoueHue

Matepuaisl IPOBENEHHOTO UCCIIEJOBaHMS JEMOHCTPUPYIOT, YTO MHOTO3HAYHOCTb, SIBJIS-
SCb BHYTPEHHUM CEMaHTHYECKUM CBOMCTBOM NpPEIJIOTOB, CIYKUT OCHOBOM ISl BOSHUKHOBEHUS
CHHKpeTH3Ma. B cHHKpeTHdyeckoe eTMHCTBO MOTYT BCTYNaTh KaK KOMIIOHEHTHI (CEMBbI) OJIHOTO,
TaK U pa3HbIX YPOBHEN B COCTAaBE CTPYKTYPhI MPEIJIOKHOTO 3HAUCHHUS.

Ha KOMIOHEHTHOM YpOBHE OBLJIM BBISIBJICHBI CIIEAYIONINE CHHKPETUYHbIE €MHCTBA:

1) rpynmoBas cembl ‘Bpems’ + nuddepenHumanbHas —(MOArpymmoBas) cema
‘MECTOIIOJIOKCHHE ;

2) rpynnoBas ceMa ‘poCTPAaHCTBO’ + IPyMIoOBas cema ‘Lefb’;

3) rpymmoBas cema ‘pu4rHa’ + rPYIIoBas cemMa ‘1eib .

Ha nam B3rmsiz, 31€ch MOKHO TOBOPUTH O Pa3HOYPOBHEBOM CEMaHTHUYECKOM CHHKPETH3-
M€, KOTOPBIM BO3HUKAET Ha OCHOBE MHOTO3HAYHOCTU UCCIIENYEMBIX IIPEIIOTOB, YTO CBUIETEINb-
CTBYET O TIOJIBH’)KHOCTH CEMHOT'O COCTaBa UX JIEKCUYECKOTO 3HAYEHHS, €r0 THOKOCTH.
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